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a
a

à adv. -אֶל-, עַד
à prép. -ל-, לידֵי
a cappella מוּשׁר ללא ליווּי כלי נגינה
a contrario להפֶך
a fortiori קל וָחומר, על אחת כמה וכמה
à la revoyure !☺ !להתראות
a posteriori בדיעֲבַד, אחַר מעשׂה
a priori לכַתחילה, מִלכַתחילה
a priori m. 'דֵעה קדומה נ
abaissant adj. משפּיל, מבַזה
abaissé adj. מוּרד
abaisse f. 'רְדיד בצק ז
abaissement m. [baisse] ;'הוֹרדה נ', הנמכה נ 

שיטוח ז', רידוד ז'
abaissement m. [avilissement] 'השפלה נ', שפילה נ
abaissement m. d'un store 'הגפַת תריס נ
abaisser v. [diminuer] להוריד, להנמיך
▷  s'abaisser v.pr. להתכופף
abaisser v. [avilir] להשפּיל, לבַזוֹת
▷  s'abaisser v.pr. להשפּיל את עצמו
▷  être abaissé שפַל, הוּשפּל, בּוּזה
abaisser v. une perpendiculaire להוריד אנָך
abandon m. [retrait] ,'עזיבה נ',הזנחה נ 

 הינָטשוּת נ', הינָתקוּת נ', נטישה נ', נשירה נ', זניחה נ',
שמיטה נ', נֶעזבוּת נ', ויתור ז'

▷  à l'abandon מופקר, זנוּחַ, עזוב, נטוש
abandon m. [délaissement] 'גלמוּדיוּת נ', עגינוּת נ
abandonnataire n. 'רכוש נטוש ז אוחז בִּ
abandonné adj. ;עזוּב, נֶעזב, מיוּתם, נטוש; מופקר 

מוזנח, זנוּחַ
abandonné adj. à son destin נתון לחסדֵי הגורל
abandonner v. ;ַלעזוב, לנטוש, להזניחַ, לזנוח 

להשאיר; לוותר; להפקיר
▷  s'abandonner v.pr. להתייאֵש
▷  s'abandonner v.pr. à son sort נע לגורלו להיכָּ
▷  s'abandonner v.pr. au désespoir ַלשקוע 

ביֵיאוּש
▷  être abandonné ,נזנח, הוּעזב, ניטַש, ננטש, נעזב 

הוזנח
abandonner v. son épouse לעגֵן אישה
abasourdir v. [étonner] להדהים, להמֵם, לגרום 

להֶלם
abasourdir v. [étourdir] להחריש אוזניים, להרעיש 

אוזנַיים

abasourdissement m. ,'תדהֵמה נ', הֶלם ז 
השתוממוּת נ', תימָהון ז'

abâtardir v. לבהֵם, לטמטֵם
▷  s'abâtardir v.pr. להתבּהֵם
abat-jour m. 'אהיל ז', מָגינוֹר ז
abattage m. 'הריסה נ', הריגה נ
abattage m. d'animaux 'שחיטה נ', טביחה נ
abattage m. d'arbres 'כריתת עצים נ
abattant m. 'מדף מתקפל ז', לוחַ מתקפל ז
abattement m. 'און נפשי ז', דִכדוך ז דיכָּ
abattement m. d'impôt à la source זיכּוּי מס 

מקוֹר ז' בַּ
abattement m. fiscal 'הפחתת מס נ
abatteur m. rituel 'שוֹחֵט ז
abattis m.pl. de volailles טפֵלֵי עוֹפוֹת ז"ר
abattoirs m.pl. ,'מִטבחים ז"ר, בית מִטבחַיים ז 

מִשחָטה נ'
abattre v. לירוֹת ב-, להרוג, לקטול
▷  s'abattre v.pr. ליפּול, לקרוס, לרדת
▷  être abattu הוּפּל, הוּרד
abattre v. des animaux לשחוֹט
abattre v. des distances לגְמוֹא מרחקים
abattre v. ses cartes לגלות את קלפיו
abattre v. son jeu לגלות את קלפיו
abattre v. un arbre לִכרות עץ, לִגדום, לחטוֹב עץ
abattre v. un avion להפּיל מָטוס
abattre v. un mur להרוס קיר
abattre v. une personne לרצוחַ, לחסֵל
abattu adj. [tué] ַשחוּט, טבוּח
abattu adj. [atterré] ,א, נוֹאש בוּר לב, שפוּף, מדוכָּ  שְׁ

מדוּכדך
abbaye f. 'מִנזר ז
abbé m. 'אב מִנזר ז
abbesse f. 'אם מִנזר נ
abcès m. 'צע מוּגְלתי ז סְצֵס ז', מוּרְסה נ', פֶּ אבְּ
▷  percer un abcès להפיס מוּרסה, לבצוֹעַ מוּרסה
▷  vider l'abcès לבעֵר את הרע
abdication f. ;'תר ז לטון ז', ויתור על הכֶּ  ויתור על שִׁ

פרישׁה נ', התפטרוּת נ'
abdiquer v. נע לטון, להתפטר; להיכָּ לוותר על השִׁ
abdomen m. 'רֵס נ בטן נ', כָּ
abdominal adj. רֵסי טני, כְּ בִּ
abdominaux m.pl. [exercices d'] שׁכיבוֹת סמיכה נ"ר
abécédaire m. [agenda] 'אלפוֹן ז
abécédaire m. [livre] 'ספר ללימוד קריאה ז
abeille f. 'דבורה נ
abeille f. ouvrière 'פועלת נ
abêtir v. לבהֵם, לטמטֵם
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a ▷  s'abêtir v.pr. להיטַמטֵם, להתבּהֵם
▷  être abêti בוֹהַם
abêtissement m. 'הִתבהמוּת נ', היטַמטמוּת נ
abhorré adj. שׂנוּא, ארוּר, מאוּס
abhorrer v. למאוֹס ב-, לתעֵב, לשׂנוא
abîmé adj. מקולקל, פגום
abîme m. 'תְהום נ', מצוּלה נ', מעמקים ז"ר; תהוֹמיוּת נ
▷  au bord de l'abîme חת, במצב  בעֶברֵי פּי פַּ

קְריטי, על סף/פּי התְהום
abîme m. impénétrable סִתרֵי סְתרים ז"ר
abîmer v. לקלקֵל, להַשחית, לִפגום
▷  s'abîmer v.pr. להתקלקֵל, להינָזק
▷  être abîmé קוּלקל, נִשחת, נפגם, נעכר
abject adj. שפֵל, נִבזֶה
abjection f. 'פל המַדרגה ז פלוּת נ', שֵׁ שִׁ
abjuration f. 'פירה נ', חזָרה מִשבועה נ כְּ
abjurer v. -להסתלק משבועה; להתכּחש ל
abjurer v. sa foi להמיר את דתו
ablation f. 'כריתה נ', גידוּעַ ז
ablation f. d'une tumeur עקירת גידוּל נ', הוצאת 

גידוּל נ'
ablette f. 'לַבנוּן ז
ablution f. 'רחיצה נ', התרחצוּת נ
ablution f. des mains 'נטילת ידיים נ
ablutions f.pl. après le repas מים אחרונים ז"ר
ablutions f.pl. avant le repas מים ראשונים ז"ר
abnégation f. מסירוּת נֶפש נ', התמסרוּת נ', הקְרבה 

עצמית נ', חֵירוף נֶפש ז'
aboiement m. 'נביחה נ
abolir v. לבטל, לפסול, לשלוֹל; לשׂים קֵץ
▷  s'abolir v.pr. סל להתבּטל, להיפָּ
▷  être aboli בוּטל, נפסל, נשלל
abolir v. une loi לבטל חוק
abolition f. ,'ביטול ז', התבטלוּת נ', פקיעה נ', פסילה נ 

חידָלון ז'
abolition f. de la peine de mort ביטול עונש 

המוֶות ז'
abolitionnisme n. 'תנועה לביטול חוק ז
abolitionniste n. 'תומך בביטול חוק ז
abominable adj. נִתעב, איוֹם ונורא, מעורר סְלידה
abominablement adv. באופן נִתעב, בצורה איוּמה
abomination f. 'קץ ז', תָעוב ז', תוֹעֵבה נ תיעוּב ז', שֶׁ
abominer v. לתעֵב, לשׂנוא
abondamment adv. פע, למַכבּיר בשֶׁ
abondance f. ,'נוּת נ', טוּב ז ר ז', דשֵׁ פע ז', עושֶׁ  שֶׁ

מַבּול☺ ז'
▷  se trouver en abondance פע להיות מצוי בשֶׁ
abondance f. de biens ne nuit pas ה  טוב הרבֵּ

מִמעַט

abondance f. des pluies 'ריבוי הגשמים ז
abondant adj. שופֵעַ, עשיר, למַכבּיר, רב
abonder v. פע להימָצא בשֶׁ
abonder v. dans le sens de להיות תמימֵי דֵעים 

עם-
abonné m. 'מָנוי ז', חתוּם ז
abonnement m. 'מינוּי ז', החתמה נ
abonner v. להחתים על מינוּי
▷  s'abonner v.pr. ☺לחתום על מינוּי, לקחת מינוי
abord m. 'תחה נ גישה נ', פִּ
▷  d'abord תחילה, רֵאשית
▷  au premier abord לִכאוֹרה
▷  tout d'abord ,ראש וּבָרִאשונה  קודם כּוֹל, בָּ

רֵאשית חכמה
abordable adj. נגיש, נוחַ לגישה, בהֶישׂג יד
abordage m. 'התנקשוּת נ'; הסתערוּת על ספינה נ
aborder v. -לִנחות; להתקרב אל-, לגֶשת ל
aborder v. un navire להסתעֵר על ספינה
aborder v. un problème לגשת לִבעיה, לטפּל 

בעיה בִּ
abords m.pl. בוֹאֲךָ, סביבוֹת, בּיאה
abords m.pl. de la ville מְבוֹאוֹת העיר ז"ר
aborigène adj. מקומי, יְליד המקום, אַבּוֹריג'יני
aborigène n. 'ן המקום ז יְליד המקום ז', בֶּ
aboulique adj. חסַר רצון
abortif adj. לה שגורם להפָּ
aboulie f. 'אַל-רצון ז', חוסֶר רצון ז
abouter v. לחבּר קצֶה אל קצֶה
aboutir v. -להגיעַ ל-, להוביל ל
▷  ne pas aboutir ,תוֹהוּ, לא להִתממש  לעלות בַּ

לרדת לטִמְיוֹן
aboutissant m. 'תוצאה נ
aboutissement m. 'תולָדה נ', תוצאה נ'; הגשמה נ
aboyant adj. ַנובֵח
aboyer v. ַלנבּוֹח
aboyeur adj. נִבחָן
aboyeur m. 'רוֹז ז כָּ
abracadabra m. 'מילת קֶסם נ', לַחש נַחש ז
abracadabrant adj. מפליא, מדהים , מתמיהַּ
abraser v. ף פשֵׁ לִשׁחוק, לשַׁ
▷  s'abraser v.pr. להִשתחק
▷  être abrasé שוּפשף
abrasif adj. ף, צורֵף פשֵׁ ממָרֵק, שׁוחֵק; משַׁ
abrasif m. 'פשוּף ז', חומר לקִרצוּף ז חומר שִׁ
abrasion f. ,'חיקוּת נ פשוּף ז', הִשתחקוּת נ', שְׁ  שִׁ

חיכּוך ז'
abréaction f. 'תגובת פּוּרקן נ', קתַרְזיס ז
abrégé adj. מקוצר, מסוכּם



[9]

aabrégé m. 'תקציר ז', תמצית נ', קיצור ז
abréger v. לקצר, לתמצֵת, לצמצֵם
▷  s'abréger v.pr. להתקצֵר, להצטמצֵם
▷  être abrégé קוּצר, תוּמצת
abreuvage m. 'השקָיית בהֵמה נ', הַרוויַת שׂדֶה נ
abreuvé adj.  רווּי, מוּשקֶה
abreuvement m. 'השקיה נ', הגמעה נ
abreuver v. להשקוֹת, להַרווֹת
▷  s'abreuver v.pr. לשתות לִרוָויה, לשאוב
▷  être abreuvé קה הוּשְׁ
abreuver v. d'outrages לשפּוך חרָפוֹת וגידוּפים
abreuvoir m. 'שוֹקֶת נ', רַהט ז
abréviateur m. 'ם ז מתַמצֵת ז', מקצֵר ז', מסכֵּ
abréviatif adj. מקצֵר
abréviation f. 'קיצור ז
abri m. ,'מחסֶה ז', מעוֹז ז', מִקלט ז', קורת גג נ'; סוכֵך ז 

שׁוּחה נ', תריס ז'
▷  à l'abri de -חסוּת מוּגן מִפּני-, בְּ
▷  sans abri ללא קורַת גג, דר רחוב
▷  se mettre à l'abri לתפּוֹס מחסֶה
▷  se trouver à l'abri de -להיות מוּגן מִפּני
abri m. blindé 'מחפּוֹרֶת נ
abri m. de mitrailleuse 'שׁוּחת אש נ
abri m. de sentinelle 'שוֹמֵרה נ
abri m. de tirailleur 'שׁוּחת רוֹבָאים נ
abri m. enterré 'ה ז', דיר תת-קרקעי ז מַחפֶּ
abri m. public 'מִקלט ציבורי ז
abribus m. 'סכָכת אוטובוס נ
abricot adj. בצבע מִשמֵש
abricot m. 'מִשמֵש ז
abricot m. sec 'לֶדר ז
abricotier m. 'עץ מִשמֵש ז
abrité adj. חסוי
abriter v. לתת מִקלט, לתת מחסֶה, לאכסֵן
▷  s'abriter v.pr. לתפּוֹס מחסֶה; להסתתר
abrivent m. 'סכָכה נ', מָגֵן רוחַ ז
abrogatif adj. מבטל, פוסל
abrogation f. 'ביטול דין ז', פסילה נ
abrogation f. de validité 'הפְקעת תוקֶף נ
abrogeable adj. בר ביטול, ניתָן לִפסילה, שאפשר 

לשלוֹל
abroger v. לבטל, לפסול, לשלוֹל
abrupt adj. [pentu] תלול
abrupt adj. [soudain] תאומי פִּ
abruti adj. מטומטם, אטוּם מוֹחַ, מבוֹהַם; המוּם
abruti m. 'טיפש ז', מטומטם ז
abrutir v. לטמטֵם, לבהֵם
▷  s'abrutir v.pr. הֵם להיַטמטֵם, להתבַּ

abrutissant adj. מטַמטֵם, מבַהֵם, גורם להִתבּהמוּת
abrutissement m. 'היטַמטמוּת נ', טִמטום ז
abscisse f. 'ציר אוֹפְקי ז
abscons adj. סתוּם, נסתר
absence f. [défection] 'נפקדוּת נ', אי-התייצבוּת נ
absence f. [manque] 'הֶעדר ז', הֵיעָדרוּת נ', חוסר ז
▷  en l'absence de -בּאֵין, בהֵיעָדר-, בּהֶעְדר
▷  en son absence שלא בפָניו
absence f. de la mémoire 'שמיטה מן הזיכרון נ
absent adj. נֶעדר
▷  être absent לא נמצא, נֶעדר
absent m. 'נֶעדר ז', נפקד ז
absentéisme m. נפקדוּת נ', שמטות נ'; רמת 

ההֵיעדרוּת נ'
absentéiste n. ,'נֶעדר מֵהעבודה לעִתים קרובות ז 

משתמֵט ז'
absenter (s') v.pr. להֵיעָדר, לא להיות נוֹכֵחַ, לא 

להופיעַ; להֵיעלם
absinthe f. 'לַעֲנה נ
absolu adj. לתי סקני, חלוּט; בִּ  מוחלט, הֶחלטי, גמור, פַּ

מסוּיָג
absolu m. 'הֶחלטיוּת נ
absolument adv. בהֶחלט, לגמרֵי, לַחֲלוּטין, הֶחלטית
absolument ! ☺!יש וָיש
absolument adv. faux לל חר כְּ שאין לו שַׁ
absolument adv. pas ,נים וָאופֶן, ממש לא  בשום פָּ

כלל לא לל ועיקר לא, בִּ כְּ
absolution f. 'סליחה נ', מחילה נ
absolution f. à cautèle 'מחילה על תְנאי נ
absolutisme m. [caractère] 'מוּחלטוּת נ
absolutisme m. [dictature] 'לטון יחיד ז', עריצוּת נ שִׁ
absolutoire adj. מוחֵל, שגורם לִמחילה
absorbable adj. תִיא; סָפיג; קָליט ראוי לִשתייה, שָׁ
absorbant adj. ספוֹגי, סופג; קולט
absorbant m. 'חומר סופג ז
absorbé adj. מעוּכּל; קָלוט
absorbé adj. par le travail עבודה, מרותק  שקוּעַ בַּ

לַעבודתו
absorber v. [retenir] לשאוב
absorber v. [s'imbiber] ;ל  לספּוֹג, לקלוט, לעכֵּ

להטמיעַ
▷  s'absorber v.pr. -אב; לשקועַ ל להיספֵג, להישָׁ
▷  être absorbé ַנטמע , נספּג, נעקל; שקוּע
absorption f. ;'ספיגה נ', היסָפגוּת נ', מיזוג ז', איחוד ז 

שאיבה נ'; קליטה נ'
absorptivité f. 'ספיגוּת נ', כושר ספיגה ז
absoudre v. ַלמחול, לסלוח
▷  être absous ֹנמחל, נרצָה עווֹנו
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a absous adj. ַסָלוּח
absoute f. 'בה נ'; צידוּק הדין ז תפילת אַשכָּ
abstenir (s') v.pr. להימנַע; להתנזֵר
▷  abstenir (s') d'intervenir ,לעמוד מן הצד 

בת על הגדר לשֶׁ
abstention f. 'הימנעוּת נ', התנזרוּת נ', הינָזרוּת נ
abstentionniste n. 'נמנע מִלהַצבּיעַ ז
abstinence f. ;'רישוּת נ', נזירוּת נ  הינזרוּת נ', פְּ

פרישה נ'; צוֹם ז'
▷  faire abstinence להִתנזר
abstinent adj. רוּש, מִתנזר פָּ
abstinent m. 'רוּש ז מִתנזר ז', נזיר ז', פָּ
abstractif adj. מפשיט
abstraction f. 'הפשטה נ', מוּפשטוּת נ'; עַרטילאיוּת נ
abstraire v. להפשיט
▷  s'abstraire v.pr. עניין בעיה, להתרכּז בְּ לשקועַ בִּ
abstrait adj. סְטרַקטי עַרטילאִי, מופשט, אַבְּ
abstrus adj. קשה, מסוּבּך, סתוּם, מעוּרפּל
absurde adj. שטוּתי, נוגד את ההיגָיון, הַבְלי, אבּסוּרְדי
absurdement adv. בניגוד לַהיגָיון, באופן מגוּחך
absurdité f. שטוּת נ', הֶבל ז', הַבלוּת נ', איגָיון ז', עוֹרְבא 

רח ז' )ארמית( פָּ
abus m. ת  ניצול ז', שימוש לרעה ז', אי-חוּקיוּת נ', הגדשַׁ

הסְאה נ'
▷  prévenir les abus ַל כל שימוש לרעה, למנוע  לסכֵּ

אי-סְדרים
▷  remédier à des abus לתקן עַוולוֹת, להחזיר את 

הסֵדר על כנו
abus m. de confiance הפרַת אֱמוּנים נ', מעילה 

באֵמוּן נ', הטעיה נ'
abus m. de droit 'עיווּת דין ז
abus m. de pouvoir חריגה מִסַמכוּת נ', מעילה 

בתפקיד נ'
abus m. de procédure 'עיווּת הליך משפטי ז
abus m. sexuel 'ניצול מיני ז
abuser v. ,לרַמות, להוליך שולָל 
 לגנוב דַעת, לתעתֵעַ ב-, להעֲרים על-, לתחמֵן☺, להפּיל

ן☺, לדפוק☺, לסַדר☺ פּח, לסבֵּ בַּ
abusif adj. [excessif] מוּפרז, מוּגזם
abusif adj. [injuste] לתי צודק לתי חוקי, בִּ בִּ
abyssale adj. תְהוֹמי
abysse m. קַרקעית הים נ', מצוּלה נ', מעמַקי הים ז"ר
acabit m. 'סוג ז', אופי ז', אֵיכות נ
acacia m. 'שיטה נ
académie f. 'אקָדֶמיה נ', מִדרשה נ
académie f. talmudique 'ישיבה נ
académique adj. אקָדֵמי, של האקָדֶמיה, לא מעשׂי
académisme m. 'אקָדֵמיוּת נ

acajou m. 'מַהֲגוֹני ז', תוֹלַעְנה נ
acalorique adj. דל קלורְיוֹת
acarien m. 'ית נ קַרדית אבק הבַּ
acaules adj. חסרֵי קנֶה ז"ר
accablant adj. מֵעיק, מכבּיד
accablé adj. מרוּד, מדוּכדך
accablement m. 'דיכּאון ז', דכדוּך ז', מוּעקה נ
accabler v. ַלהכבּיד, להעיק, לייגֵע
accalmie f. 'הפוּגה נ', רגיעה נ', ארגעה נ
accaparer v. -להשתלט על
▷  s'accaparer v.pr. ,לקחת לעצמו, למשוך לעצמו 

ס לעצמו לנכֵּ
accéder v. להגיעַ, לגֶשת
accéder v. à -להֵיענוֹת ל-, להֵיעתר ל-, להסכּים ל
accéder v. au pouvoir לעלות לַשלטון, לתפּוס את 

השלטון
accélérateur adj. מזרֵז, מֵאיץ, מֵחיש
accélérateur m. 'מֵחיש ז', מֵאיץ ז'; דַוְושת הדֶלק נ
accélération f. רת  הֶחשה נ', הֶאצה נ', תְאוּצה נ', הגבָּ

המהירוּת נ'
accélération f. négative 'תְאוּטה נ
accéléré adj. מוּאץ, מזוֹרז, מוּחש
accélérer v. ;להחיש, להאיץ, לזרֵז, להגבּיר מהירוּת 

לדחוק
▷  s'accélérer v.pr. להגבּיר את הקֶצב
▷  être accéléré הוּחש, הוּאץ, זוֹרז
accélérer v. la fin לקרֵב את הסוף, להחיש את הקֵץ
accélérer v. le pas להרחיב את צעדיו
accéléromètre m. 'מד תְאוּצה ז', מד התנגדות ז
accent m. 'מִבטא ז'; טעם ז', הטעמה נ'; תג ז
▷  mettre l'accent ,לשׂים את הדָגש, להדגיש 

לעמוד על-
▷  mettre les accents toniques להטעים
accent m. aigu 'תג חד ז
accent m. circonflexe 'תג כפול ז
accent m. grave 'תג מאריך ז
accent m. tonique 'הטעמה נ
accentuation f. ;'הדגשה נ', דיגוש ז', הבלטה נ 

הטעמה נ'
accentué adj. מודגש, דגוש; מוטעם
accentuer v. להדגיש, להבליט; להטעים
▷  s'accentuer v.pr. להתחדד, הָלך וגבַר
▷  être accentué הודגש
acceptabilité f. 'מקוּבּלוּת נ', התקבּלוּת נ
acceptable adj. ק; מתקבּל על הדעת קָביל, מספֵּ
acceptation f. ,'הסכמה נ', הֵיעתרוּת נ', הֵיענוּת נ 

לה נ' קיבול ז', קבָּ
accepté adj. מקובל, מוסכם
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aaccepter v. להסכים, לקבל, להֵיעתר, להשיב בחיוּב
▷  s'accepter v.pr. לקבל את עצמו כפי שהוא
▷  être accepté התקבל
▷  j'accepte מקוּבּל עליי
accepter v. un compromis להתפּשר, לבוא לעמֶק 

וֶוה השָׁ
accepter v. volontiers לקבל ברצון
acception f. ,'מובן ז', משמעות מקוּבּלת נ', מַשמע ז 

ירוש ז' פֵּ
▷  dans toute l'acception du mot מלוֹא מוּבן  בִּ

המילה, פשוּטוֹ כמשמעו
acception f. du terme הוראת המילה נ', כּוונַת 

המילה נ'
accès m. 'גישה נ', כניסה נ', פתיחה נ'; דריסת רגל נ
▷  facile d'accès נוחַ לגישה
accès m. aléatoire 'גישה אקראית נ
accès m. de colère 'התפרצוּת זעם נ', התקצפוּת נ
accès m. de fièvre 'הֶתקף חוֹם ז', עליית החוֹם נ
accès m. de fou rire 'הֶתקף צחוק פרוּעַ ז
accès m. interdit אין כניסה
accessibilité f. 'נגישוּת נ'; פתיחוּת נ
accessible adj. נגיש, שניתן לגֶשת אליו, שניתן 

להַשׂיגו
accession f. 'גישה נ', הגעה נ
accession f. au pouvoir 'לטון נ עלייה לשִׁ
accessit m. 'רס עידוד ז רס תַנחומים ז', פְּ פְּ
accessoire adj. ניוֹני, טפֵל, זנוּחַ; נִלוֶוה מִשני, שְׁ
accessoire m. אַבזר ז', אביזר ז', תוסְפות לְבוש נ"ר
accessoirement adv. דרך אגב, באופן צְדדי, באופן 

מִשני
accessoires m.pl. עזרים ז"ר, אבזרים ז"ר, אביזרים ז"ר
accessoirisé adj. מאוּבזר
accessoiriser [action d'] 'אִבזוּר ז
accessoiriser v. לאַבזר
accessoiriste n. 'אַבזְרן ז', ממוּנה על התַפאוּרה ז
accident m. 'תאונה נ'; אסון ז
▷  par accident ,שגגה, בטעות  באקרַאי, במקרה, בִּ

ללא כוונה, בלי מֵשׂים
accident m. avec délit de fuite גע  תאונת פָּ

וּבָרח נ'
accident m. de la route 'תאונת דרכים נ
accident m. fatal 'תאונה קטלנית נ
accidenté m. 'פצוּעַ ז', נפגע תאונה ז
accidentel adj. מִקרי, אגָבי, לא צפוי; ארָעי
accidentellement adv. במקרה, אגב אוֹרְחא
accises f.pl. (Belgique) 'לוֹ ז בְּ
acclamation f. ,'תרועה נ', תשׁוּאוֹת נ"ר, קריאת הֵידד נ 

יים נ' מחיאת כפַּ

acclamer v. תשׁוּאוֹת להריעַ לִכבוד-, לקבל בִּ
acclimatation f. ,'אִקלום ז', הסתגלוּת נ 

התאקלמוּת נ'; סיגוּל ז'
acclimaté adj. מאוּקלם; מאוזְרח
acclimater v. לאַקלם, לסַגל
▷  s'acclimater v.pr. להִתאקלם, להסתגל, להכּות 

שורשים
accointer (s') v.pr. להִתיידד, לקשור קשרים
accolade f. 'חיבוק ז', התחבקות נ
accolades f.pl. סוגרַיים צוֹמדים ז"ר, צומדַיִים ז"ר
accoler v. ,להצמיד, לקשור, לחבּר, לצָרף, להיצמד 

להיקשר, להתחבּר
accommodant adj. שרני, סתַגְלן, נוחַ לִרצוֹת פַּ
accommodation f. 'התאמה נ', סיגוּל ז
accommodement m. [compromis] ,'התפשרוּת נ 

שרה נ' פְּ
accommodement m. [accord] 'הֶסדר ז' , סידור ז
accommoder v. לסַדר, להתאים, להכין
▷  s'accommoder v.pr. -להתפשר; להסתפק ב
accommoder v. un repas להכין ארוחה
accompagnateur adj. נִלוֶוה
accompagnateur m. 'מְלַווה ז
accompagnatrice f. 'בת לְוויה נ
accompagné adj. מלוּוה
accompagné de -בלִוְויַית
accompagnement m. [escorte] 'ליווּי ז
accompagnement m. [garniture de plat] 'תוספת נ
accompagnement m. [ajout] 'צְרוּפה נ
accompagnement m. orchestral 'ליווּי תִזמוֹרתי ז
accompagner v. -ללַווֹת, להילָווֹת ל
accompli adj. [achevé] גמור, מושלם
accompli adj.[effectué] מבוצע; עשוי
accomplir v. ;לבצעַ, להשלים, לקיים, לממֵש, לחוֹלל 

לעוֹלל
▷  s'accomplir v.pr. להתקיים, להתממֵש, להתחוֹלל

להתמלֵא, לצאת אל הפּועַל
▷  être accompli קוּיַם, מוּמש, מוּלא, התקיים, יצא 

אל הפּועַל, התרחש
accomplir v. des miracles לחוֹלל נִסים
accomplir v. les désirs למלֵא את רצונו
accomplir v. son devoir למלֵא חובה, לצאת ידֵי 

חובה
accomplissement m. ,'ביצועַ ז', התמלאוּת נ 

הגשמה נ', התממשוּת נ'
accomplissement m. des désirs de מילוי רצונו 

של-
accomplissement m. du devoir 'מילוי חובה ז
accord m. 'הֶסכּם ז', הֶסדר ז'; התאמה נ


